
MASS SCHEDULE / 
HORARIO DE MISAS 

Daily Mass / Misa Diaria 
Español: 

7:00AM / 7:00PM 
Saturday / Sábados 

Español: 
8:30AM / 6:00PM 

Sunday / Domingos 
Español: 

8:00AM / 12:00PM 
5:00PM / 7:00PM 

English: 
10:00AM 

Parish Office: 10205 West Flagler Street, Miami, FL 33174 
Website: www.oldpmiami.org • E-Mail: office@oldpmiami.org 

Telephone: 305-551-8113  

BAPTISMS / BAUTISMOS 
Please call the Parish Office 
with a minimum of two months 
in advance for requirements 
and registration. 
Llame a la oficina parroquial 
con un mínimo de dos meses  
de anticipación para requisitos 
e inscripción. 

WEDDINGS / BODAS 
Please call the Parish Office 
with a minimum of six months 
in advance. / Por favor llame a la 
oficina parroquial con un mínimo 
de seis meses de anticipación. 

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Saturday/Sábados 4:30PM - 5:30PM 

Or by appointment at the parish office / 
ó con cita previa en la oficina 

parroquial. 
 

Exposition of the Blessed Sacrament /  
Exposición del Santísimo Sacramento 
Thursday/Jueves 7:30AM - 6:45PM 

CLERGY 
 Rev. Enrique Estrada ....................................................................... Pastor 
 Rev. Pedro M.  Corces ......................................................  Parochial Vicar  
 Rev. Mr. Eduardo Pañellas ............................................................ Deacon 
  

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
Monday-Friday / Lunes-Viernes • 9:00 AM- 5:30PM 

Saturday and Sunday / Sábados y Domingos • 9:00 AM - 12:00 PM 

WELCOME / BIENVENIDOS 
We welcome new parishioners and 
visitors to our parish. Please 
contact the parish office to register 
in our church. 
Le damos la bienvenida a nuevos 
feligreses y visitantes a nuestra 
Iglesia. Los invitamos a inscribirse en 
nuestra oficina parroquial. 



Saturday / Sabado 
 8:30am Misa Comunitaria 
 6:00pm Misa Comunitaria 
 

Sunday / Domingo 
 8:00am Misa Comunitaria 
 10:00am Community Mass 
 12:00pm Misa Comunitaria 
 5:00pm Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Monday / Lunes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Tuesday/ Martes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Wednesday / Miercoles 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Thursday / Jueves 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Friday / Viernes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria   

Mass Intentions 

OUR WEEKLY GIFT TO THE LORD  /  OFRENDA AL SEÑOR   

First Collection  06/07/26 

6:00 p.m. (Saturday): $1,447.00 

8:00 a.m. (Sunday): $1,564.00 

10:00 a.m. (Sunday): $1,131.00 

12:00 p.m. (Sunday): $2,777.00 

5:00 p.m. (Sunday): $1,097.00 

7:00 p.m. (Sunday): $1,765.00 

First Collection: $9,781.00 

Building Fund Collection: $5,604.00 

GRAND TOTAL: $15,385.00 

Church in Central and Eastern Europe  (ADOM)  $511.00 

Our Lady of Divine Providence Date 06/14/2026 

We give thanks to God for our new   
brothers and sister who received the 

Sacrament of Baptism   
June 7, 2026 

 Alonso Guillen Ferrer    
Zion Gomez   
Zara Gomez   
Delia Cristina Yee-Pinza    
Nick Burgos Oliva   
Lucas Velazco    
Aaron Daniel Cepeda Prieto 
Alma Maria Pacheco Vilato   
Alanna Victoria Daley  
Antonella Aponte Acosta  
Eden Mars Caballero  
Evanka Mia Caballero    
Matias Andres Navarro Goitia  
Noah Navarro     
Nestor Segio Morales  
Sophia Marie Gonzalez Albizu      

Undécimo Domingo del Tiempo Ordinario 
Sin costo 

 

Saber que Dios cumple sus promesas es una parte de ser creyente. ¿Y có-
mo sabemos eso? Porque vemos cómo las ha cumplido a través de la histo-
ria. Si perdemos la esperanza o comenzamos a dudar que nos va a ayudar, 
nos ayuda recordar lo que ya ha hecho. San Pablo habla sobre eso en la 
segunda lectura. Cristo murió por nosotros siendo pecadores y por eso 
San Pablo concluye que siendo salvados del pecado, también seremos sal-
vados de la muerte. Estamos libres del pecado y de la muerte. ¿Y eso no es 
suficiente? 
 
Jesús nos demuestra que Dios puede hacer aún más. Cuando vio a las mul-
titudes en el evangelio de hoy, se compadeció de ellas porque eran “como 
ovejas sin pastor”. Parecía que necesitaban líderes, alguien que pudiera 
mostrarles el camino a Dios. Así que Jesús responde de dos formas. 
 
Primero, enseña a sus discípulos a rogar por más líderes. Lo que quiere 
decir es que si las personas van a dirigir la Iglesia, deben ser enviadas por 
Dios. No son elegidos por voto popular. Son “elegidos” o llamados por 
Dios para servir. Jesús nos está enseñando a rezar por los líderes de la Igle-
sia hoy. Podemos rezar por todos los que tienen un papel de liderazgo, 
para que estén llenos de sabiduría y de fortaleza. Jesús también nos ense-
ña a rogar por las vocaciones a la vida religiosa. 
 
La segunda cosa que hace Jesús es enviar a los doce apóstoles a proclamar 
el Reino y curar enfermedades. Nos enseña que la acción debe ir en con-
junto con la oración. Esto puede significar ofrecer nuestra ayuda a los líde-
res parroquiales, cumplir un término en el consejo parroquial o animar a 
nuestros hijos a considerar una vocación religiosa. 
 
¿Por qué debemos hacer estas cosas? Acuérdense de lo que Pablo dijo, que 
Dios nos salva del pecado y de la muerte. Dios nos regala estos dones sin 
costo. Simplemente nos pide que transmitamos esa buena nueva de la 
salvación. De eso se trata el liderazgo dentro de la Iglesia. 
Por Tom Schmidt 



LECTURAS DE LA SEMANA 
Décimoprimero Domingo del Tiempo Ordinario  

Monday 1 Kgs 21:1-16; Ps 5:2-3ab, 4b-6a, 6b-7;  
 Mt 5:38-42 
Tuesday 1 Kgs 21:17-29; Ps 51:3-4, 5-6ab, 11 and 16;  
 Mt 5:43-48 
Wednesday 2 Kgs 2:1, 6-14; Ps 31:20, 21, 24;  
 Mt 6:1-6, 16-18 
Thursday Sir 48:1-14; Ps 97:1-2, 3-4, 5-6, 7;  
 Mt 6:7-15 
Friday 2 Kgs 11:1-4, 9-18, 20; Ps 132:11, 12, 13-14, 17-18;  
 Mt 6:19-23 
Saturday 2 Chron 24:17-25; Ps 89:4-5, 29-30, 31-32, 33-34;  
 Mt 6:24-34 
Sunday Twelfth Sunday in Ordinary Time 

Jer 20:10-13; Ps 69:8-10, 14, 17, 33-35; Rm 5:12-15;  
Mt 10:26-33 

Our Lady of Divine Providence                                          Eleventh Sunday in Ordinary Time  

Archdiocese of Miami  
Development Announcements 

Dios nos llama a una relación 
amorosa con Él ahora, no en algún 
momento futuro. La 
corresponsabilidad significa vivir 
con gratitud y urgencia, 
reconociendo que cada momento y 
cada don pueden utilizarse para 
compartir Su amor con los demás. 
 

“Vayan y proclamen por el camino 
que ya se acerca el Reino de los 
cielos.’” (Mateo 10:7) 
 
Dios ha confiado a cada uno de 

nosotros dones y talentos únicos. 

La corresponsabilidad nos llama a 

usar estas bendiciones fielmente 

para servir a los demás y ayudar a 

difundir la Buena Nueva cada día. 

Online Giving / Donaciones en línea 
 

Una manera segura y conveniente de 
contribuir a su parroquia.  
 

Las donaciones en línea se pueden ha-

cer en cualquier momento desde la 

comodidad de su hogar o cualquier lu-

gar con acceso a Internet.       

  www.oldpmiami.org 

RELIGIOUS STORE  
“LA PROVIDENCIA”  

Tienda de artículos religiosos   
“La Providencia” 

Horario de Verano / Summer Schedule  
 

Thursday/Jueves:   4:00pm - 8:00pm 
Saturday/Sábados: 4:00pm - 7:30pm 
Sunday/Domingo:   9:00am - 2:00pm    
          4:00pm - 8:00pm 
Tenemos nuevos articulos, traidos de 
Tierra Santa!!!  

Archdiocese of Miami  
Development Announcements 

 

God calls us into a loving 
relationship with Him now, not 
someday in the future. 
Stewardship is living with 
gratitude and urgency, 
recognizing that every moment 
and every gift can be used to 
share His love with others. 
 
“As you go, make this 
proclamation: ‘The kingdom of 
heaven is at hand.’” (Matthew 10:7) 
 
God has entrusted each of us with 
unique gifts and talents. 
Stewardship calls us to use these 
blessings faithfully to serve others 
and help spread the Good News 
each day. 

Exposition of the Blessed  
Sacrament /   

Exposición del Santísimo   
Sacramento 

 

Thursday/Jueves  
7:30AM - 6:45PM 

El Ministerio de Semillas de Amor y Esperanza se encarga de repartir mas de 
300 bolsas de alimentos los últimos sábados de mes en nuestra parroquia. El 
“pantry” debe estar bien abastecido en la semana previa a cada último sábado 
de mes. Les agradecemos enormemente a todos ustedes que ayudan a este 
ministerio parroquial trayendo los siguientes alimentos durante todo el mes y 
así poder seguir ayudando mensualmente a tantas familias:  
 

Arroz, Pasta, Aceite, Azúcar, Atún,  Salsas para pastas, y Cereales 
 

¡ GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!  

http://www.oldpmiami.org

